D. N. MacKenzie

SOME NAMES FROM NISA

Not the least interesting feature of the Parthian linguistic material revealed
by the Parthian ostraca discovered at Nisa, in the publication of which I have
been privileged to co-operate with V. A. Livshits!, is the onomasticon. This
will be no surprise to our celebree, who has himself prepared it, but as it may be
some time before the whole will be published, it seems appropriate to present
at least a selection from the material in this, his own volume. In thus offering
him his own findings, however, I hope to add my mite.

Just over 300 personal names appear in the 2700 odd ostraca in the collec-
tion. Those quoted here have been selected mainly for their etymological trans-
parency?, though the more obvious theophoric names such as >hwrmzdk Ahur-
mazdak, mtrdt Mihrdat, rsnwmtr Rasn-Mihr, wrtrgndtk Warhrayndatak have
for the most part been omitted. Of particular interest are those names which
have already been identified (albeit in an earlier form) in the Elamite tablets
from Persepolis, and which to some extent serve to confirm such identifications.
The presentation of this material by M. Mayrhofer® provides comprehensive
references to previous publications and summarizes their arguments most con-
veniently. Several Parthian names from Nisa have already been quoted in this
context, on the | basis of preliminary publication of the material?, but in some
cases the readings are in need of revision. ‘Negative’ examples of this sort are
also listed below, marked with an {. Another pole of comparison, approximately
equidistant in time, is provided by the names of the Sasanian inscriptions and
seals, in Parthian and Middle Persian. These can conveniently be quoted from
Ph. Gignoux’s essay ‘Les noms propres en Moyen-perse épigraphique’® and his
sources.

! See Diakonoff, I. M. a;nd Livshits, V. A. Parthian Economic Documents from Nisa,
ed. D. N. MacKenzie. Plates I-III, Texts I (p. 1-80). London, 1976 — (Corpus
Inscriptionum Iranicarum).

2 Where I cannot avoid quoting Livshits’ own words these are marked (L).

3 Mayrhofer, M. Onomastica Persepolitana. Das altiranische Namengut der Per-
sepolis- Tafelchen. Vienna, 1973. The system of references and abbreviations of this
work (OnP) is retained here (exceptions, v. nn. 4, 5).

4 See Gignoux, Ph. Glossaire des inscriptions pehlevies et parthes. — C.LL London,
1972 (cited here as Gl.), and OnP, 335f., index of Middle and New Iranian names.

5 In Pad nam i yazdan, edd. Ph. Gignoux et al. — Travaux de P’Institut d’Etudes
Iraniennes. 9. Paris, 1979, p. 35-100, index 96ff. (cited here as Gignoux). The
system of references to seals and bullae is retained (BNP, PIT, etc.)
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To avoid anticipating the full publication of this onomasticon only represen-
tative references are given, to ostracon number and line (for ‘negative’ exam-
ples, new and (old) ostracon numbers), and, when there is more than one, an
indication of the probable number of occurrences (e.g. 3x).

*mtnw Amtan 2593:3 (13x), *mtnwk Amtanii/ok 644:5 (2x) < *ama-tani-
‘strong-bodied’ (+ -ka, or -auka-?).

t >mtwnH Gl. 45b: read ’mtnw 2593(2167):3 and *mt(wny) 2593:6 (3x).

t ’przwk Gl. 46b: read ’pzrwt (’pnr/dwt?) 2629(Nov. 335 int.):1.

’rsk Arsak 2638:1 (6x). Cf. OP *Rsaka-, *Apadong, Justi 27b, hypocoristic of
a name *R3a-°, v. R. Schmitt, OnP 11.1.8.4.1.

’rtdt Artadat 2606 A ext.:20 (5x); ’rtdtk Artadatak 1661:5 (2x). Cf. EL
ir-da-da-ad-da OnP 8.578 — *Rta-data-; Aram. ’rtdt (Bowman).

>(x)tp(r) Artapan 1625:5. Cf. El. ir-da-ba-na OnP 8.575 — *Rta-pana-, *Ap-
TORAVNG.

rtwn Artiwan 1842:5. Cf. Aram. ’rtwn (Bowman), < *rta-wina- ‘conquering
with Rta’ (cf. MP w’n- ‘conquer’), or a patronymic from Artaw (L)? |

’rybnwk Aryabanuk 1687:3 ‘Aryan splendour (Glanz)’. Cf. El. pa-nu-ka OnP
8.1271 — *Banuka, ‘offenbar Koseform zu Namen wie *Rta-banu-’ (8.576).

>rybrzn Aryabarzan 523:4 (6x). Cf. El. har-ri-pir-tan OnP 8.472 — OP *Ariya-
brdana-; > AptoBapldavng.

>rybwzn Aryabdzan 20:4 (7x). V. bwzn.

t ’rymtrk Gl. 47a: read ’rwmtrk (for *trw®?) 1190(606):4.

’ryprynk Aryafr(i)yanak 814:3. A diminutive from a (pro-)patronymic? Cf.
El. pir-ri-ya-na OnP 8.1339 — *Friyana- (Av. Fryana-), ‘Patronymikon
zu *Friya-’.

’r(zk ?) Arzak? 642 a:5. Cf. El. har-za-ak/ik-ka OnP 8.485 — *Arjaka-.

>spsk Aspicak 45:8. Cf. El. ag-be-[iz]-2a OnP 8.127 — *Aspica-, *Aocticag.

>spynk Aspénak 741:5 (5x). Cf. EL. asbena OnP 8.128 — Hypocoristic *Aspai-
na-, or patronymic *Aspayana-7

{ ’snyn Gl. 47b: read (r)snyn 2675(2085):4.

t ’trdtk Gl. 47b: delete and read *wzbrtk (q.v.) 1034(1549)8.

(*)[tJr(w)d(t 7) Atardat? 721:7. Cf. EL ha-tur-da-da OnP 8.497 — Av. Atare-
data-, Atra.data-, *Atpaddtng; del. Parth. } *trdtk; MP [*Jtw[r]d’t’ Adur-
dad, s.BNP 16.9a.

>trwmtrk Atarmihrak 772:5 (6x). Cf. MP (°t)wry(mt)ry Adur-Mibr, s. BNP
4.2; *’trwmtr (“Athromithr”), v. W. B. Henning, BSOAS, 24, 1961, 355,
n. 6.

(’tryn) Atarén 498:5, (*)tryn(k) Atarénak 25:4. Cf. MP ’tryn Adarén, s.PIT
4.9, < *Ataraina- (or *Atariyana-?).

*wgdtk Ogdatak 490:3. In view of *wgtnwk (q.v.) 6g can hardly be other than
< Av. aogah- ‘strength, force’. As Av. aogazdastoma- shows, however,
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>wgdtk is no Olr. formation (*augaz-data-) but one composed of Parth. og
+ datak ‘created, given strength’. |

>wgtnwk Ogtanii/ok 210:4 (11x). Like >wgdtk, not Oir. (*augas-tand-) but
Parth. 6g + tan having a body of strength’, with -wk on the analogy of
>mtnwk or the like, v. mtnw.

>wzbrtk Gl. 48b: for produit, tiré de’, read n.pr.m. (26x).

>zk Azak 1318:4 (4x). Cf. El. a-za-ak-ka OnP 8.168 — *Azaka-; Sogd. *’z’kk
Mugh Nov. 2, R 8 (L).

bgdt Bagdat 2596:7 (2x). Cf. El. ba-ka-da-da OnP 8.192 — *Bagadata-; Aram.
bgdt (Cowley); inscr. Parth. = MP bgdt SKZ 28/35; MP bgd’ty Baydad,
s.BNP 4.104.

t bgykn Gl. 49a: read

bgynk Bagénak 788:3 (5x). Cf. El. ba-ke-na OnP 8.225 — *bagaina- (or *Bagi-
yana-7).

bhtdtk Baxtdatak 150:4 (35x); bhtmrt Baxtmart 2596:4 (5x), bhtmwrt
*Baxtmort 2600:6 (5x); bhtssn Baxt-Sasan 242:4 (10x); (bhtyk Baxtik
1469:4. Cf. El. bakda OnP 8.223 — *Baxta-.

brkmk Barkamak 31:6 (2x). Cf. El ba-rat-ka-ma, etc. OnP 8.256 — *Barat-
kama-. ’

t bwht Gl. 50a: read

bwhs (less likely, bwht) 1520(1222):4; but bwhtk Boxtak 1145:5 (5x). Cf. EL
pu-uk-tuk-ka OnP 8.1373 — *Buxtaka-; MP bwhtky KNRb 31, s.PIT
4.30, b.QAN 434, s. BNP 4.62; Justi 72a NP Buxt, Pahl. Biixtak, in the
patronymic bwhtk’n Boxtagan.

bwzk Bozak 1554:5. Cf. El. ba-u-zi-ya OnP 8.304 — *Baujaya-; Justi 70a
Bocake, i.e. bwcky Bozag.

bwzn 1538:4, bwzny 2593:7 (7x) Bozan, v. also ’rybwzn. Cf. Bwldvng, -fou-
Lavng — *Baujana- (Bv. Titres 105, 114); MP (b)wcny Bozan, s.BM CD3
(v. Bivar, Catalogue 65a; Gignoux, 3.7.2, prefers (g)wcny *Gozan < *gau-
canah-, with a translation ‘qui désire le boeuf’ not notably different from
Hinz’ (NU 103) equally unlikely ‘nach Rindern Verlangen tragend’). |

dbysys 326:5 (4x), dbyss 1001:6 Dpesic. Hypocoristic in -ié from a cpd. with
*dwaisa- (L), cf. Av. tbaéso.taurwa nima ahmi ‘my name is Overcoming-
enmities’.

ddbyk Dadfik 1298:5 (7x). Cf. AudBoxiav Avr. Docts. I-II (L). Bv. 14 derives
DadBakan from Av. Daéwa [but t dtbkn KRY, which he quotes from Ny-
berg, 1923, is to be deleted: read ZY MN bwdy !]. Dadfik, with -db- for
OIr. -dw- as in dbysys, < *Dadwiya-ka- ‘of (the month, day of Dadwah)
the Creator’, cf. Xwar. déw, MP ddw’/Day?

dhym Dahyum (?) 2601:6 (2x), dhymt Dahyumit (?) 2598:2 (3x) (v. dmyt).
Cf. El. da-hi(ma) OnP 8.331 — Av. Dahyuma- ‘god of the lands’? (L,
who also proposes three other possible interpretations).
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dm(y)d(t ?) Damdat(?) 2616:3. Cf. El. da-mi-da-(ad)-da OnP 8.349 —
Av. dami.data-, Aram. dmydt (Cowley).

dmyt (rmyt ?) Damyat (Ramyat?) 2593:6 (13x). — *Dami-yata- ‘having a
portion from the Creator’ (or *Rama-), or simply hypocoristic in -it from
D/Ram®, as dhymt, gwdtyt, OP Xsafrita-? (L).

dynmzdk Dénmazdak 794:4 (3x). Cf. El. mas-tuk-ka, ma-as-da-ik-ka OnP
8.1020 — *Mazdaka-; MP dyn’whrmzd Dén-Ohrmazd b.BNP 16.36d.

dynys, dyns Déni¢ 62:3 (25x). Cf. El. danakka OnP 8.352 — *Daina-ka-; MP
dynky Dénak. Both hypoc. from Daina/Dén- names.

t gryprn Gl. 51b: delete and read brzpdk 481(544):4.

gwdt Godat 2596:5 (5x), t gwdtyH Gl. 51b: read gwdty 2601(1169):5 (2x),
gwdtyt Godatit(?) 2606 A ext.:8 (v. dmyt). — *Gau-data- ‘given by the
Ox’? Cf. El. kamtika OnP 8.737 — *Gaudika ‘Wohl Hypokoristikon zu
einem *Gau-d°-Namen’.

gwr Gor 1634:10 (2x), g’wr 1608:6. Cf. El. kam-ra-ka OnP 8.731 — *Gaura-
ka-. |

(gwtrz) Gotarz 1614:2, gwtrzk 1611:3 (4x), gtrzk (2x) Gotarzak. — Totdplng,
Justi 118a, < *Gau-tarza-. Although Olr. witnesses no stem *tarza-S it
can be deduced from Skr. trh ‘to beat, crush’, IE *telegh (Pokorny, 1062).
The first Gotarzes was thus an ‘Ox-crusher’ (rather than a ‘cow-puncher’),
a regular Tarz-an!

h>mn Haman 2608:6, h>mn 2599:13, hmn 2600:3 (3x); t hmnyH Gl. 54a: read
hmny 2601(1169):2 (4x). Cf. Bibl. hmn Haman, son of hmdt> Hamdata
(Justi 125b: Haman ‘susischer Name’): Olr. *hamana- = Skr. samana-
‘rich’, or *hama-manah- ‘of the same mind’? (hmdt’: hama-data- ‘of the
same law’?)

hw(m ?) Hom? 2606 A ext.:9. Cf. El. u-ma-ka, u-ma-ka-ka OnP 8.1715
— *Hauma-ka-; MP hwm s.BML HB1, hwmy s.BNP 6.68, s.BML AC4,
hwmky s.LH.

(h)wm(dtk ?) Homdatak? 1644:7. Cf. Aram. hwmdt (Bowman, Cowley).

hwmny Hu/6man 2593:6 bis (3x). Cf. El. u-man-na OnP 8.1717 — *Hauma-
nah-?

hwmy Humay 86:5 (22x), hwmyk Humayak 594:2 (16x). Cf. El i-ma-ya,
hu-ma-ya OnP 8.1723 — (Av.) *Hu-maya-,  YTpaing; YAv. Humayaka-,
Arm. Hmayeak; both ‘qui a un bon prestige’, v. J. Kellens, MSS, 32, 1974,
93.

(h)wspynk H(u)waspenak 1033:5. CF. El. Uasha, umasba OnP 8.1672 — OP
(H)uwaspa-, Av. Hw-aspa-.

(hsyt) Xset 1628:2, hiytk Xsétak 812:4 (4x), also adjj. light red’ 5x). Cf. EL.
Sa-a-da OnP 8.1470, se-ud-da 8.1530 — *X3aita-, Se-ut-tuk-ka 8.1536 —

6 Unless it be in Khot. ustairstai ‘you tore’ < *us-tarz-, with Bailey, H. W. Dictionary
of Khotan Saka, 43a.
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*X3saitaka-; MP s. BNP 2.27 syty Sed, s. BNP 4.36 sytky Sedag. Hypocoris-
tic of *X3aitaspa- / Sedasp (Gignoux, 62)7 |

t h[wmy]tH Gl. 53a: delete and read s(snd)t 2593(2167):2.

t hwpyt Gl. 53b: delete and read swpyt (? hwpyt) 801(83 ext.):3.

t hwrs[k] Gl. 53b: delete and read srwss(snk) 599(264):7.

(kryn) Karén 1514:6. Cf. El. ka-ri-na OnP 8.769, ka-ra-a-na 8.763 — *Karaina-
(so N. Sims-Williams, 1J, 20, 1978, 99, rev. of OnP, who doubts *Karina-:
differently Gignoux, 66); MP k’Iny, Parth. krny, Gk. KAPHN SKZ (3x).

t kwnwk Gl. 55b: delete and read BYD 2673(257):3.

kwpyzt kof(1/€)zat 997:2 (21x), kwpzt 1005:2. Cf. El. kam-pi-ya, ka-u-pi-ya-u
OnP 8.728 — *Kaufiya-7; NP Kohzad (L).

t kwy[dtk ?] Gl. 55b: read kwyr(sk).

t m[’]Jpdn Gl. 56b: read mrzpdn 1499(62):6 (not n.pr.m.).

(mhdt ?) Mahdat? 537:7, mhdtk Mahdatak 147:5 (6x). Cf. El. madada,
ma-a-da-ti-ka OnP 8.908 — *Mahdata-, -ka-, Matddtng; Aram. mhdt
(Bowman).

mnyk (mnwk ?) Manik or Manyak? 1676:3. Cf. El. man-ya-ak/ik-ka OnP
8.958 — *Manyaka- (rather than *Wanya®, if the Parth. reading is correct,
v. OnP 8.957).

mtrb(rzn ?) Mihrbarzan? 652 new:2. Cf. El. mi-ut-ra-par-za-na OnP 8.1171
— *Mifra-brzana-, MifpoBapldvng.

t mykH Mék (?) Gl. 59a: read myk Mayak 2601(1169):2 (12x). Short form of
hwmyk, q.v., or of a name *Maya/u®(cf. Av. patronymic Mayawa-)?

1 p’tynH Gl. 60a: read p’tyn Paten 2593(2167):7 (2x), ptyn (4x). *Patai-
na-, hypoc. of a °pata- name, as perhaps El. Patukka OnP 8.1302 —
*Pat(a)uka-.

p(r)’y Fray’? 2587:3. Simply Av. frayah- ‘more’, cf. Man.MP fr’y ‘more,
greater’, or short form of a | name like Av. Fra-yaoéa-, or Fra-yazanta-, or
with -ya- from Fracifra-, Fradat.nar-, etc.?

t prdbwhtH Farrboxt n.pr.f. Gl. 6)b: read prdbwht Fradbuxt n.pr.m. 2601-
(1169):1 (8x). *Fradat.buxta- ‘saved by the Furtherer’?

prdk Fradak 1687 pr.:7 (2x). Hypoc. to a name like prdh Fradah 30:5 (7x),
cf. Av. Daiphu.fradah-, or Av. Fradat.nar-, etc. The name El. pir-ra-ud-
da-tk-ka OnP 8.1324, taken as *Fradaka- by Bv. 90 and Mayrhofer, is
perhaps more likely *Frataka-. Whether MP pldky, Parth. prdk in SKZ,
with the patronymic MP pldk’n, Parth. prdkn, is the same name remains
very doubtful, in view of the transcription PAPPEK ®APPIKAN. But
certainly neither Nisa nor SKZ Parth. prdk is < *Frataka- (with Gignoux,
45, n. 21); v. prt, prtkn.

prd(t) Fradat 2589:9. Cf. *®paddtng (Justi 101b, 6), Bab. ip-ra-da-a-td,
Av. frabata- ‘geschaffen’ (AiWb. 720). The existence of this name beside

7 A name still familiar in Iranian studies.
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prht Frahat 2632:4 (10x), (prhtk) Frahatak? 2692:7, seems finally to sepa-
rate the two etymologically, despite the general assumption that Frahat
is a later form of Fradata- (e.g. Hibschmann, ArmGr. 48). Cf. ®padtng,
Phrahjates; Syr. ’prht, prh>d; MP s.BNP 5.13 pI’h’tn patron. Frahadan
(with -h- for [-3h-] as often in Book Pahl.); NP Farhad. Justi’s etymology
(GIrPh. 2.485, n. 1), < *fra-hata- ‘merited’ or ‘obtained’, \/han, Skr. san,
sa, thus regains its validity.

prt Frat? 191:5 (4x), pr(t)kn Fratakan 2632:4. If not Av. Parata- (some MSS
Frata-, Justi 104b), cf. ®patagépvne (Justi 104b), Aram. prtprn (Cowley)
— *Fratafarnah-, ®patayodvy — *Fratagauna-, Bv. 122. On El. pir-ra-
ud-da-ik-ka *Frataka-, v. prdk. |

t prwt Fravat Gl. 61a: delete and read *wpdyt 1515(780) new:3.

t pryhwntk Friyaxvantak Gl. 61a: read prnhwntk Farnxwandak 76(1708):7,
241(1891):6 (6x). Cf. Av. x” aronahwant-, Sogd. Mugh prnxwnt.

(prypt) Friyapat 2577:3, pryptk Friyapatak 2638:1 (2x). Cf. El. pir-ri-ya-bat-ti-
i$ OnP 8.1338 — *Friyapati-, ®pranitrng, Priapatius ‘beloved master’ (with
Gersh.) Cf. also the estate name pryptykn (over 150, var. pryptkn, etc.).
A *Friyapata- seems less justifiable.

t przyn Gl. 61b: delete and read prhk 1532(2107)%.

pSyr Pasér 1660:1 (3x). From *pasca-ayar-, name for a ‘latter-day’ child?

perhaps Manér < *mana(ya)'-ayar- ‘resembling the day’).

1 rm Gl. 63a: delete and read ZKM 258(2150):4 (29x).

rmn Raman (L) or Ramn? 2628:3. Cf. Aram. rmn (Bowman) and

rmnys Ramni¢? 1664:2. Hypoc. to a name like Ariyaramna-, *Aptapdpvrg,
cf. El. ra-um-na-ak-ka OnP 8.1404 — *Ramna-ka-.

rm(y)n Rameén 1667:1, rmynk Rameénak 164:7 (10x). Cf. El. ramena OnP
8.1400 — *Ramaina-.

{ rmytH n.pr.f. Gl. 63a: read d/rmyt, q.v.

{ r(s)tn Gl. 63b: delete.

rywyn Réweén 2598:4 (3x). From *Raiwaina-, cf. Sogd. Mugh ryw’kk < *Rai-
wa-ka-, hypoc. to *Raiwa- names, e.g. El. ri-ma-da-ud-da OnP 8.1435 —
*Raiwadata-.

(s)kn Sakan? 2678:4. Cf. El. Sa-ak-ka-na OnP 8.1479 — *Sakana-, patronymic
to Sa-ak-ka 8.1478 — *Saka-.

skpyr Skapér? 1664:5. *skap(ay)a'-ayar- ‘concealing the day’, i.6. outdoing,
being more ‘wonderful’ than it, cf. Av. skapta-, Man. Parth. skyft, v. Bai-
ley, DKS 430, s.v. skoda. |

spws Spos 505:6 (7x), spwsk Sposak 2580 1I:1 (9x), spwssk Sposicak 606:4.
Cf. NP sabis, Taj. sabis ‘bran’, sabasak ‘scurf’. Nicknames from *Spausa-
‘scurfy, scruffy’?

1 [spyJs Gl. 63b: read (spws) 604(1491):4.
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ssn Sasan 87:5 (35x), ssnk Sasanak 275:4 (2x). The compound names ssnbwht
Sasanbuxt 289:6 (7x), ssndt Sasanddt 2593:2 (11x), bhtssn Baxtsasan
242:4 (10x), mtrssn Mihr-Sasan 1556:4 (9x), srwsssnk Sr6s-Sasanak 524:4
(4x), wrtrgnssn Warhrayn-Sasan 503:5 (12x) all point to the divine nature
of *Sasana-. A compound, either inverted (in Indo-Ir. terms) *sa-sana-,
or reformed in early M.Ir. *sdna-si- > *sansi > sasan, ‘cutting down,
repelling enemies’? Cf. Av. \/sa, IE sk/kéi (Pokorny 919), and *sana-,
Khot. sana-, Sogd. s’n, etc. ‘enemy’.

t s[sn]JH G). 64a: read ss(n) 2593(2167):4.

tyry Tir (historical spelling) or Tiri? 27:4 (14x). Cf. El. ti-ri-ya OnP 8.1643
— *Tiriya-, short form from the like of:

t tyrybmH Gl. 65b: read tyrybm Tiribam 2601(1169):5 (10x).

tyrydt Tiridat 705:4 (16x), tyrydtk Tiridatak 1601:9 (2x). Cf. El. ti-ri-da-da
OnP 8.1641 — *Tiridata-, Tiptddtng, Arm. Trdat, Aram. trdt (Bowman),
MP tyldt Paikuli 44,

tyrymtrk Tirimihrak 1060:5 (12x). Cf. MP tyrmtry SKZ 32.

(tyryn) Tirén 1903:3, tyrynk Tirénak 79:7 (28x). *Tiraina-; cf. Avr. Doct. 1
tyryn, MP s.BNP 4.3 tylyny.

wprky Wafrak? 2606 V ext.:6. *Wafraka- ‘Snowy’?"

(w)rdk Wardak 308:3. *Wardaka- ‘Rosy’, cf. Av. warafa-, Arm. vard, Parth.
wrdk SKZ 29, or hypocoristic of a *Waradat®- name?

wyndprnk Windafarnak 1448:4 (2x). Cf. El. mi-in-da-par-na OnP 8.1078 —
OP Windafarna-, Ivtagépvng, Aram. wndprn (Bowman), Parth. wynd-
prn SKZ 26, etc. |

wyrmk Wiramak 1605:1. Inverted compound ‘Warrior-strong’ (L), < *wir-
ama- (but ¢f. *mtnw), or hypoc. of *Wira-manah-, cf. El. mi-ra-ma-na-
OnP 8.10927

wywn Wiwan 455:4. Cf. OP Wiwana- ‘Conqueror’, reduplicated from /wan?
If the identification is accepted, derivations of the OP from *wi-wahana-,
always speculative, must be abandoned.

zyw Ziw 14587 (2x). Cf. EL zi-ma-ak-ka OnP 8.1849 — *Jiwa-ka-, Aram.
zywk (Cowley), ‘quick, lively’.

This name provides a fitting note on which to end here, with lively hopes for
the quick publication of the whole onomasticon from Nisa.
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